GENERAL AGREEMENT ON CONFIDENTIAL

*
TEX.SB/1928
] 8 July 1992

TARIFFS AND TRADE

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Articles 7 and 8

Extension and modification of the bilateral agreement
between the United States and Mexico

Note by the Chairman

Attached is a notification received under Articles 7 and 8 from the
United States of an extension with modifications of its agreement with
Mexico, for the period 1 January to 31 December 1992, with provision for a
further twelve-month extension.

1'I'he bilateral agreement and previous amendments are contained in
COM.TEX/SB/1394, 1509, 1515, 1537 and 1620.

*
English only/Anglais seulement/Inglés solamente
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June 30, 1991 .__'T?,",s

The Honorable : : e e :

Ambaassador Marcelo Raffaelli = -~ --~- = i
Chairman, Textiles Surveillance Body s R
General Agreement on Tariffs and Trade i b B m w i
Rue de Lausanne 154 : el

Dear Ambassador Raffaelli:

Pursuant to the provisions of paragraph Articles 7 and 8 of
the Arrangement Regarding International Trade in Textiles, I am
instructed by my governmnent to inform the Textiles
Surveillance Body of the extension, with modifications, of the
bilateral textile agreement between the Government of the
United States of America and the Government of Mexico.

Copies of the notes effecting this extension are enclosed.
Additional data to facilitate preparation of a fact sheet have
been provided separately.

Sincerely,

Zrinire g,

Robert E. Shepherd
Minister Counsellor

enclosure
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June 22, 1992

UNITED STATES AND MEXICO
EXTEND AND AMEND BILATERAL TEXTILE AGREEMENT

The United States and Mexico exclhanged notes in Mexico City
dated October 31, 1991, November 13, 1991, November 19, 19951,
and November 21, 1991 respectively to extend and amend their
bilateral textile agreement Leltween the two governments.
English and Spanish texts of the notes are attached.

For more
information
contact:

EB/TEX: Isabella Detwiler (202) 647 - 3889



EMBASSY OF THE
UNITCO STATES OF AMERICA

UNITED STATES NOTE

No. 1543 Cctober 31, 1991

The Empassy uf tne United States of imerica
presents its coms.iiments to the Sccreess.at of
Poteign Reclations oL the Unitea Mexicarn Scaces ane
has the hunor to refer to the Arrangement zegaraing
traue in Leéxtiles, done &t Geneva on Decemper 20,
1973, and subusequreiliy amenaed (the Arrangement), and
to the Agreement between the Unitec Statcs of America
ang the Guvernment of tne Unitecd Mexican States
concerning exports to the Uniced States of cotton,
wool, and man-made [iber textile and textile products

of February 13, 1988, as amendeé (the Arrangement).

The Embassy has the further honor te refer ta
consultations between representatives of the twvo
governments neld July 2, 1991 in Washingtan, August
1-2 in Mexico Cily and August 13 in washington, and
to the proceedings of the U.S.-mexico Bilateral
Meeting on textiles signed August 13: 1991 regarding
a new extension of the Bilateral Textile Agreement

between Lhe Ltwo counctrics, which was scheauled to

expire on Deecembcr 31, 1991.



The EmDassy aigo refers to 1ts5 note of
Septembet 20, 199]1 ana to the Minisctry of Foreign

\ —
Af[aiq?E/no:e of{ reply of Ocrober 17, 1991,

AS @ result of the abuve mentioned consujtatione
and notes, and {n accordance with the proceedings ot
the U.S.-Mexico Bilatera]l Meeting on textiles signed
August 13, 1991, the Embassy has the honor to propose
the following additions and amendments to the

Agreement, This note shall supersede the Embassy's .

note of September 20, 1991.

I. Amend paragraph one of the Agreement to read °"The

|
term Of this Agteement shall be from January 1,

1988 tnhrough December 31, 1992.¢ Add the

following sentences to pactagraph one. *The

Agreement may be automatically renewed by either

patty for one additional year through

notification 90 days in advancc. The two parries

also aqree that should 2ither the Uruguay Round

or North Amerjcan Free Trade Agzcomcﬁ;

neg-étia:ions lead to an implenented Agreemant i .

prior to the expiration of tne extended Bilateral



<A

AGlerment On LeXCTliesS, all Lhe pltuvicivae wl eusis
extenueQ Agreement, wouic ve modified Or terminaceo,
as appropriate, in accorcance witn the terms agreed
Upon in the North American free Tzade Agrecment or

the Uruguay Round, as the case might be.®

Ti. Amend pacagraph five (C) of the Agrcement to read
as follows: °Duting any Agreement ycar and
specific 1imit ot sublimit set out in Annexes Bl
Or B2 may be incicased by not more than 3 percent
(8#ing). B&wing ol 7 percent shall be available
for fabric specific limits within the broadwoven

fabric group.”

III. Annex D2 shall be replace with the

foilowing, starting January i, 1992,
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ENKEDY. Bs
SFECIFIC LIKITS (SLS)

*CATECCRY 1992 DrEE LIMIT UNIT GRCYTE R2ATE
BFCADWCVEN Tttt
TABRICS (/) £(.,562,00C SME ¢.c ,

i
(21¢) 1, 5 15 (34 4
(2)9) 15,72 406 SME
(313) 28,090,C0¢ SME
(317) 14,04%,00C SME
(32¢€) 1,05%,5%¢C SME
(ell) <,111,183 SME
(

220, 225, 226, 227,
314, 315, 613, 614, :
61%, 617, 625, €26, ‘

627, 62¢&, 629) (11,611,506 EACH)
300/301/607-Y 7,865,200 KG 6.C

(3GC) (4,205,660) %4 t.c ‘
341/641 (B/) 638 ,LES £C2 2.0 g

(341-Y/641-Y) (201,081) roz 2.0 |
443 177,3:% ACE 1.0 :
604-a £C/) 1,927,778 KG 4.0 i
604=0/607-C 1,185,¢02 KG 6.0 |
€3¢ ./ 145,185 pC2 €.0 '
665-B 744,444 XG 6.0

(A/) CATEGORIES 2)8-220, 225-327, 313-3z€, 611-&]7 AND |
€25-629.

(B/) 341/¢4]1 SPECIAL RECGIME LEVELS TO BE DETERMINED LATER.

(C/) TEN PERCENT SPECIAL SEIFI WILL DL ALLCWFL BEQWEEYN
CATEGORIES 604-A ANC €04-C/€G7-0.

SPECIAL REGIME

CATECORY 1992 SPECIAL UNIT  NORNMAL RECIMI GROWTE
RATE
RECIME BASE LIMIT SURLIMIT/
SEFARATE LIMIT

——e@m=——a ercccasvmccav=—an —eew emeccecasse—cccac=

336/L36 449,440 DC2 (224,72¢C)/ 6.0
340/64¢C 454 ,492 LCZ (113,€622)/ - 6.0
3417641 10 BE DECIDED . |
(341-¥/641-Y) TC BE DECIDED '
342/642 300,000 DC2 /112,3¢€0 2.3

352/¢€52 <,800,00C oCz /1,797 ,7€0 !
|
I
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If the fut¢going proposal ic acceptable to the
Government of Maxicc, then this note and the
vecrecariat’'s note of confirmaticon £hail constitute

an amendment to the Agreament.

‘ne Empassy of tne Unateu States of Ametica

avalls itself of chis opportunity to rcnew to the
secretariat of foreign Reiations of the United !

Mexican SLaiLes the asauranccr of its hignesr

- consideracion.

tmbassy of the Urnjteé Statec of America i

HQ!LCO, D.l"., OC‘Ob“ :1' 1991
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EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

UNITED STATES NOTE

No. 1563 November 13, 1991

The Embassy of the United States of America
pcesents its compliments to the Secretariat of
Foreign Relations of thc United Mexican States and
has the honor to refer to our Diplomatic Note Numbes

1548 of October 31, 1991.

Please corctect the following typographical t:rb#
in the referenced diplomatic note: The LIMIT for
category 443 in Annex B2 should be 117,312 NOS, not|

177,312 NOS. |

'ne Embassy Or the Unitead States Or America
avails icself of this opportunity to rencw to the
Secretariat ot foreign Relations of the United
Mexican Stqtéa the assurances of ita highest

consideration.

Embassy of the Uuited States of America

Mexico, D.F., November 13, 1991 !



EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

UNITDD STATES NOTTC

No. 1597 November 19, 1391

The Embassy of the United States OfL Amctica p#oaentl
its compliments to the Se¢ctetariat of Foreign kelations vl
the United Mex:ican States anu has the honor to refer to

our Diplomatic Note Number 1548 of Octouber 31, 1961.

Please correct the first two paragraphs in th§
referenced diplomatic note to read as folluws: 'fhe
Embaeey of the United States ol America presents {cs .
compliments to the Secretariat of Foreign Relations of the
United Mexican States and has the¢ honor to refer to the
Arrangement Regaroing Trade in Textiles, done at &eneva on
December 20, 1973, and subseguently amenceu (the i
Arrangement), and to thc current Bilateral Textile
Agreement betwecn the Government of the Unjiced States of
America ana the Government vf the United Mexican $caces,
concerning exporte to Lhe United States of cc=:°n1 wool,
and man-made fiber textiles and textile producus,‘uhich is
ccheduled co expire on December J1, 1991.

The ECmbassy has the further honor to refer to .
consultations betveen representatives of the two
governments held July 2, 1991 in Hashing:on,zhﬁgugt 1-2 in
Mexico City, and August 13 in wWashinglLon, and to the
proceedings of the U.S.-Mexico Bilateral necting on
textiles signed Auyust 13, 1991 regarding a new e*ton-ion

of the Dilateral Textile Agreement between the tw?

countries.*



The Embassy of the United States ©f America avails
atself of tnis oppottunity tu fenew to the Secretariak of
Foreign Relations of the Unaited Mexican Statcs the

assurances of 1ts highest considerataion.

.
W

Embassy of the United States of America

Mexice, D.r., November 19, 1991

ETT T I {
|
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DEPARTMENT OF STATE
OFFICE OF LANGUAGE SRRVICES

Translating Division

LS No. 138303
RHC
Spanish

CJA 004905
The Secisteirial of Foreign Relationc presents its
compliments to the Embassy of the Uniled States of America and

|
has the honor to refe: tu itls notes Nos. 15418, 1563, andl 1397

ot October 31 and November 13 sud 19, 1991, reapcctivelﬂ. which

translated into Spanish resd as follows:

[The Speanish trenslation of noto No. 1548 of NDetahen N,
1991, agrees in all subslanlive respects with the original
English text, with the caceptions noted below, and the
corrections to No. 1548 contained in Nos. 1563 and 1597 have
bLeun incorporsted into the Spanieh text.

1. ‘The English text tesds "North Americen Frcec Trade
Association,” and the Spanish text reads *"___ free Trade|
Association.”

Annex B2, Category column, third from lsst figure. The
English text reads "604-0/607-0,- and the Cpasnish tcxt reads
"604-0/807-0." i :

Minor spelling e::ruis have been corrected in pencil.]
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The Secretarial wishes Lo inform the Embassy theat thr

furegyoing is acceptable to the Government of Mexico and,

accordingly, the note transcribed ebove and this note :
constitute an arrangement extending and amending the ni)“iat.nl.
Textile Agreemunt in force belween the two countries.
(Complimentary close]
Mexico City, D.F. November 21, 1951

|
{Tnitialed) |
|



